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						উইকিসংকলন থেকে

					

					


					
					
					এই পাতাটির মুদ্রণ সংশোধন করা প্রয়োজন। 
8 to মানিক রচনাসমগ্ৰ
as to sists sit sigSNG, RN staf Today, Tomorrow and The Day After FTIGON sĜIÃ VEGbí soffrìTS Manik Bandyopadhyay : Selected Stories (Thema, Calcutta 1918) সংকলনে আছে। অনুবাদ সুপ্রিয়া চৌধুরির। নমুনা গল্পটি A Sample নামে ঐ একই সংকলনে স্থান পেয়েছে, অনুবাদ মিহির ভট্টাচার্যের। দেবীপ্রসাদ চট্টোপাধ্যায় সম্পাদিত এবং first WSMC's vosfit is lifix -(r)istricis Primeval And Other Stories (People's Publishing House দিল্লি, ১৯৫৮) সংকলনে যাকে ঘুষ fG BR He Who Has To Be Bribed গল্পটি আছে। অনুবাদ অশোক মিত্রের। কল্পনা বর্ধন সম্পাদিত একাধিক বাঙালি (233 R3G Women Outcastes, Peasants and Rebels : A Selection of Bengali Short Stories (University of California Press, Berkely aliens's Sass) 3C VTIS, Rio SS 5ts A Tale of These Days are St The Old Woman its it gir পেয়েছে। গ্রন্থটির অনুবাদ কল্পনা বর্ধনের।
চেক ও চৈনিক ভাষাতে এই গ্রন্থের কয়েকটি গল্প অনুদিত হয়েছে। আজ কাল পরশুর গল্প (POVÍDKA DNEŠKA, ZÍTŘKA A POZÍTŘÍ), RC s f'(\S I (KDO MÁDÁT ÚPLATEK), rofŘ (VÁLKA) s rei VZORKY) 68 bšfČ OPIUM-A Jiné Povidky (প্রাহা, ১৯৫৬) এই চেক সংকলনে গৃহীত হয়েছে অনুবাদ অজিত মজুমদারের। মানিক বন্দোপাধ্যায়ের যে ১৪টি গল্পের চীনা অনুবাদ-সংকলনের কথা জানা গেছে (মানিক রচনাসমগ্র ৩য় খণ্ড, ১৯৪৯, পৃ: ৪৫১ দ্রষ্টব্য), তাতে নমুনা, বুড়ী ও আজ কাল পরশুর গল্প এই তিনটি আছে।
১৯৪৯-তে আজ কাল পরশুর গল্প চলচ্চিত্রায়িত হয়, পরিচালক নব্যেন্দু চট্টোপাধ্যায়। তারও পূর্বে ‘প্রভাত’ নামে ১৯৪৯ সালে মুক্তিপ্রাপ্ত হিন্দি চলচ্চিত্রটি এই গ্রন্থভুক্ত নমুনা গল্পের চিত্র কৃপায়ণ। প্রযোজনা মুকুল এন্টারপ্রাইজেস। প্রাগৈতিহাসিক, যাকে ঘুষ দিতে হয় ও ছোট বকুলপুরের যাত্রী এই তিনটি গল্পের তিনটি স্বল্পদৈর্ঘ্যের চলচ্চিত্র বুপ একত্রে পশ্চিমবঙ্গ সরকারের প্রযোজনায় নির্মিত হয়। প্রাগৈতিহাসিক-এর চিত্র পরিচালক জোছন দস্তিদার, যাকৈ ঘুষ দিতে হয় গল্পটির চিত্রপরিচালক সৈকত ভট্টাচাৰ্য, এবং ছোট বকুলপুরের যাত্রী-র চিত্রপরিচালক পূর্ণেন্দু পত্রী।
চিন্তামণি
“চিস্তামণি” মানিক বন্দ্যোপাধ্যায়ের চোদতম উপন্যাস এবং পচিশ সংখ্যক গ্ৰন্থ। উপন্যাসটির প্রকাশকাল শ্রাবণ ১৩৫৩ (জুলাই ১৯৪৬), প্রকাশক বেঙ্গল পাবলিশার্স, কলকাতা, পৃষ্ঠা ২ + ১০১, দাম একটাকা বারো আনা, প্রচ্ছদপট আশু বন্দ্যোপাধ্যায় অঙ্কিত। গ্রন্থাকারে প্রকাশের পূর্বে পূর্বাশা পত্রিকায় উপন্যাসটি “রাঙামাটির চাষী’ নামে ১৩৫০ আশ্বিন থেকে চৈত্র এবং ১৩৫১ কার্তিক থেকে ফাল্লুন মোট বারো কিস্তিতে প্রকাশিত হয়েছিল।
দ্বিতীয় মহাযুদ্ধের পটভূমিকায় রচিত ভিটেমাটি নাটকে সম্পন্ন গৃহস্থের বাস্তুভিটা পরিত্যাগ ও গ্ৰামত্যাগ দেশত্যাগের পরিণামের ইঙ্গিত ছিল। বর্তমান উপন্যাসে ভূমিসম্পদ হারিয়ে কৃষিজীবীর সর্বহারা শ্রমজীবীতে বুপান্তরের তৎকালীন বৃত্তাস্ত কুশলী কলমে বিবৃত হয়েছে।
পত্রিকায় প্রকাশিত প্ৰথম পাঠ প্ৰায় যথাযথভাবেই গ্রন্থের প্রথম সংস্করণে গৃহীত হয়েছিল। তবে কিছু পাঠভেদ ছিল, সেগুলির কারণ বিভিন্ন ক্ষেত্রে স্বতন্ত্র। কোথাও কোনো বাক্য সংস্কারে স্পষ্টতর করার প্রয়োজনে, কোথাও সংলাপকে অধিকতর স্বাভাবিক করার কারণে, কোথাও কাহিনির নিজস্ব দাবিতে, কোথাও গ্ৰাম্য উচ্চারণকে স্বাভাবিক করার খাতিরে, কোথাও সর্বনামের পরিবর্তনে কোথাও নিছক শব্দ-সংস্কারে এই সংশোধন-পরিবর্তনগুলিকে শনাক্ত করা যায়। কয়েকটি উদাহরণ :
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		 এই পাতা শেষ সম্পাদিত হয়েছে ১০:৫৩টার সময়, ৩০ জুলাই ২০১৭ তারিখে।
	লেখাগুলো ক্রিয়েটিভ কমন্স অ্যাট্রিবিউশন/শেয়ার-আলাইক লাইসেন্সের আওতাভুক্ত; এর সাথে বাড়তি শর্ত প্রযোজ্য হতে পারে। এই সাইট ব্যবহার করার মাধ্যমে, আপনি এটি ব্যবহারের শর্তাবলী ও এর গোপনীয়তা নীতির সাথে সম্মত হচ্ছেন।
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